Graça Dos Santos : Circulations migrantes, des corps et des voix en quête de légitimité : le cas de la migration économique portugaise

Chemin faisant, un projet en dialogue constant

Entre avril 2021 et novembre 2022, les événements organisés dans le cadre du projet Transcultural Europe in the Global World (TransEu) ont permis de croiser analyses et regards sur une thématique que l'on peut définir comme étant « d'hyper actualité » mais également en résonnance avec une temporalité ancienne, tant les questions en lien avec la migration et le déplacement des populations s'inscrivent dans l'histoire de l'Europe. Les sept rencontres qui se sont tenues, au-delà de la présentation de communications fruit du résultat de recherches individuelles, ont révélé l'importance du travail collectif réalisé 1 . Ce fut aussi l'occasion de constater le rôle des échanges et des débats « en direct » et il nous faut souligner le besoin d'événements « en présentiel », après l'isolement imposé par la pandémie. Les rencontres ont été force de propositions de nouvelles analyses et méthodologies ou encore de tentatives de mise au point de concepts et outils de pensée s'adaptant aux questions en lien avec la mobilité humaine et ses déclinaisons actuelles.

Au fil des rencontres, j'ai eu l'occasion de présenter mes travaux à quatre reprises : lors de la présentation du projet, avec une réflexion autour de « Créativité transculturelle et plurilinguismes en Europe » ; lors du séminaire de Coimbra, une communication intitulée « Parler sans peur ni honte : pratiques éducatives transculturelles contre la glottophobie » ; à l'université Paris Nanterre, avec « Parler, falar, hablar, parlare, to speak, sprechen… Atelier d'expériences croisées autour de pratiques pédagogiques transculturelles et plurilingues » et enfin, une prise de parole autour de « Circulations migrantes, des corps et des voix en quête de légitimité : le cas de la migration économique portugaise », lors du colloque conclusif de TransEu, qui est l'objet de cette publication. Ces approches diverses m'ont permis d'aborder les contacts entre les différentes cultures et leurs interactions, les formes complexes de mobilité physiques et artistiques ainsi que leurs représentations sous des modes pluridisciplinaires qui convoquent la sociolinguistique, l'histoire culturelle, l'anthropologie, 1 Qu'il me soit permis de remercier en particulier l'équipe de collègues de l'université Paris Nanterre, qui ont travaillé pour le projet depuis sa conception jusqu'à sa conclusion : rôle fondamental en amont pour sa préparation, mise au point des problématiques, concepts, objectifs, jusqu'au dépôt de la candidature et, depuis son obtention, recherche de partenariats, réajustements en lien avec les sites de tenue des séances, etc. :Silvia Contarini (porteuse du projet) Alessandro Benucci, Giuliana Pias, Gonçalo Cordeiro , José Manuel Esteves et moi-même. les arts du spectacle. A partir d'une réflexion d'abord globale sur ces questions en Europe, la pensée s'est précisée jusqu'à l'analyse de l'étude de cas de la migration économique portugaise.

En évoquant le chemin parcouru durant les deux années qui ont constitué le projet, j'éprouve le besoin de revenir sur la terminologie employée, sur la posture du chercheur et sur la Le croisement entre autobiographie et production artistique est un élément incontournable pour évoquer un début d'histoire culturelle de l'immigration portugaise en France. Le décès récent de la chanteuse Linda de Suza (1948-2022) a fait resurgir dans les médias le nom de cette artiste emblématique de l'histoire de l'immigration portugaise en France, mais aussi de sa stigmatisation. La disparition de cette véritable diva de la communauté portugaise est une piqûre de rappel concernant la nécessité de revenir sur des trajectoires invisibilisées et dont la chanteuse a été et demeure une des représentations médiatisées. Souvent associée à La valise en carton [START_REF] De | La valise en carton[END_REF] , titre de la chanson, du récit autobiographique et de la comédie musicale, qui l'ont rendue célèbre dans les années 1980 elle a développé une carrière de chanteuse qui a marqué l'histoire de la chanson populaire liée l'immigration portugaise mais aussi plus largement française. Le communiqué de l'Elysée 34 , signé d'Emmanuel Macron et de son épouse, l'ouverture de la plupart des journaux télévisés et radiophoniques, à l'annonce de sa mort indiquent l'importance de la trajectoire d'une artiste qui a aussi souffert de regards stéréotypés. Mais, c'est surtout le déferlement, sur les réseaux sociaux, de témoignages de plusieurs générations du groupement humain en lien avec la migration portugaise, qui est frappant. C'est comme si les albums de famille s'étaient ouverts et que le vécu de chacun revenait au présent. Cet événement est devenu le prétexte pour se raconter tout en se reliant avec un groupe culturel [START_REF]Le groupe culturel est synonyme d'ensemble d'individus qui se reconnaissent dans une ascendance commune ou une histoire commune ou des mythes communs, quels que soient les éléments d'objectivité sur lesquels cette croyance se fonde[END_REF] 
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  définition de l'objet d'étude. Mes rapports personnels avec la question migratoire, ma recherche en lien avec la pratique artistique m'engagent à préciser les concepts et le regard posé sur le sujet dont je suis proche : fille d'émigrés, arrivée en France dans les années 1960, évoquer ceux que l'on appelle parfois les « Portugais de France 2 » convoque ma trajectoire familiale. Par ailleurs, comédienne et metteuse en scène bilingue français / portugais, mon activité théâtrale croise bilinguisme et représentation de l'exil. Ma position se rapproche ainsi de la situation évoquée par Carole Talon-Hugon dans L'artiste en habits de chercheur 3 en même temps que celle de plusieurs chercheuses et chercheurs en histoire et en sciences sociales, qui retracent le parcours de leurs familles 4 . Nous verrons plus bas combien cette sorte de dédoublement du regard est un élément important pour l'analyse et le point de vue portée sur l'objet d'étude soit-il artistique ou d'une autre sorte. Avant de revenir sur ces points, il est important de souligner le rôle central joué par le langage dans les processus migratoire, d'autant plus que cet élément est crucial pour ce qui concerne la compagnie de théâtre Cá e Lá, au sein de laquelle je développe un travail de recherche création en lien avec la migration, le bilinguisme, le plurilinguisme. Il s'agit ici d'un rapport à la langue en forme d'ouverture, à distance de toute idée d'identité nationale définitivement fixée. « Il n'existe pas d'identité de l'Europe, pas plus qu'il n'y a d'identité des êtres humains » Citons par exemple : Maria do Céu CUNHA, Portugais de France : essai sur une dynamique de double appartenance, Paris, L'Harmattan, 1988. Et Albano CORDEIRO (dir.)| « Portugais de France, immigrés et citoyens d'Europe, Les Cahiers de l'URMIS, Février 2004, n° 9 http://urmis.revues.org/51 (consulté le 12/01/2022)

Freud, ce qui

  Figures de l'Autre, dire le cas de l'immigration portugaise Bernnard Stiegler et Mieke Bale proposent une rénovation terminologique et convoquent l'art pour mieux penser l'immigration, un des sujets les plus polémiques de nos sociétés. D'autres chercheurs questionnent le décalage entre discours et réalités, dans le cadre d'une

  Fig. 1 : Sudexpress, le tableau du train, avec Graça Dos S antos, Compagnie Cá e Lá, 1983 © Photo A. Cardoso / Avec l'accord gracieux de la Compagnie Cá e Lá
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